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A. [bookmark: _bookmark0]PRŮVODNÍ ZPRÁVA

A.1. [bookmark: _bookmark1]Identifikační údaje

A.1.1. [bookmark: _bookmark2]Údaje o stavbě

Název stavby   :	REKONSTRUKCE SKLADŮ V OBJEKTU VÝJEZDOVÉHO STANOVIŠTĚ KARVINÁ
Místo stavby    :	Parcela č.: 480/1, k. ú. Ráj [663981]
Předmět PD     :		Projektová dokumentace řeší stavební úpravy skladů a garáží na budově výjezdového stanoviště ZZS MSK. Stavebné úpravy jsou navrženy jen v časti tohohle objektu v 1.NP. Jedná se zejména o výměnu garážových vrat, popřípadě o jejich zazdění, vybourání otvorů v interiéry pro lepší propojení místností a realizaci nové podlahy v místnosti garáže.


A.1.2. [bookmark: _bookmark3]Údaje o stavebníkovi

[bookmark: _bookmark4]ZDRAVOTNICKÁ ZÁCHRANNÁ SLUŽBA MORAVSKOSLEZKÉHO KRAJE
Výškovická 2995/40 700 30 Zábřeh, Ostrava
A.1.3. Údaje o zpracovateli projektové dokumentace

STAV MORAVIA spol. s r.o.
Jirská 570/30 702 00, Ostrava 1
IČ: 47977655, DIČ: CZ47977655

Hlavní inženýr projektu:	Ing. Adam Feikus, tel. 733 746 292
Autorizoval:	Ing. Radim Šuba – autorizovaný inženýr v oboru pozemní stavby, v seznamu ČKAIT veden pod číslem 1101477

A.2. [bookmark: _bookmark5]Členění stavby na objekty a technická a technologická zařízení
Stavba není členěna na dílčí stavební objekty.


A.3. Seznam vstupních podkladů
Byla poskytnutá původní dokumentace (1.NP) a dokumentace z rekonstrukce objektu zpracovaná v roce 2002. Tyhle podklady byly poskytnuty v elektronické formě.
Byla provedena odborná prohlídka stavebního pozemku a okolí stavby generálním projektantem stavby.
Byla provedena schůzka za přítomnosti GP a investora stavby s cílem vyjasnění všech postupů a záměrů projektu.
Pro zpracování dokumentace pro stavební povolení byly podkladem:
· zákon č. 350/2012 Sb. O územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), kterým se mění zákon č. 183/2006 Sb. O územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon) v jeho plném znění včetně změn a prováděcích vyhlášek:
· vyhláška č. 499/2006 Sb. a novely 405/2017 Sb. O dokumentaci staveb v platném znění /ve znění pozdějších předpisů/,
· vyhláška č. 501/2006 Sb., o obecných požadavcích na využívání území v platném znění /ve znění pozdějších předpisů/,
· vyhláška č. 268/2011 Sb., která mění vyhlášku č. 23/2008 Sb., o technických podmínkách požární ochrany staveb
· vyhláška č. 398/2009 Sb., která mění vyhlášku č. 398/2009 Sb., o obecných technických požadavcích zabezpečujících užívání staveb osobami s omezenou schopností pohybu a orientace,
· vyhláška č. 20/2012 Sb., kterou se mění vyhláška č. 268/2009 Sb., o technických požadavcích na stavby
· Projektová dokumentace byla vyprojektována v softwaru ArchiCAD 2019 SE.
· Projektová dokumentace byla vypracována s ohledem a dodržením platných ČSN týkajících se obsahu projektu.

B. [bookmark: _bookmark6]SOUHRNNÁ TECHNICKÁ ZPRÁVA

B.1. [bookmark: _bookmark7]Popis území stavby

a) charakteristika území a stavebního pozemku, zastavěné území a nezastavěné území, soulad navrhované stavby s charakterem území, dosavadní využití a zastavěnost území

Dosavadní druh pozemků na parcelách v katastrálním území Ráj dle katastru nemovitostí:

	Parcelní číslo:
	Způsob využití:
	Druh pozemku:
	Výměra [m2]
	Vlastnické právo

	

480/1
	

-
	
zastavěná plocha a nádvoří
	

746
	Moravskoslezský kraj, 28. října 2771/117, Moravská Ostrava, 70200 Ostrava



Pozemek je rovinatého charakteru a nachází se v zastavitelném území. Stavba svým charakterem území nikterak nenarušuje, ale přirozeně na něj navazuje. Dle územního plánu je pozemek umístěn v plochách občanské vybavení – zdravotnictví.
b) údaje o souladu u s územním rozhodnutím nebo regulačním plánem nebo veřejnoprávní smlouvou územní rozhodnutí nahrazující anebo územním souhlasem


[image: ]


c) údaje o souladu s územně plánovací dokumentací, v případě stavebních úprav podmiňujících změnu v užívání stavby

Zastavěná plocha se nemění. Stavba je v souladu s Územním plánem obce a splňuje cíle ÚP. Stavba je umístěna na pozemcích, které jsou součástí zastavěného území obce dle územního plánu. Pozemky lze využít pro řešený stavební záměr.
d) informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z obecných požadavků na využívání území

Žádné výjimky nebyly vydány.

e) informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů

Všechna stanoviska dotčených orgánů budu respektována a do dokumentace zapracována.

f) výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů – geologický průzkum, hydrogeologický průzkum, stavebně historický průzkum apod.

Jedná se o stavbu, na kterou se nevztahují podmínky stavebně historického průzkumu. Stávající parcela se nenachází v památkové zóně, není kulturní památkou ani není jinak chráněna, opatřena značením dle jiných právních předpisů.
Závěr: Stavba není dotčena uvedeným výčtem možné ochrany objektu.

Byla provedena odborná prohlídka stavebního pozemku a stavby generálním projektantem stavby, byla provedena schůzka za přítomnosti GP a investora stavby s cílem vyjasnění všech postupů a záměrů projektu.
Závěr: Byly určeny požadavky investora a byly dohodnuty věcné vazby díla.

g) ochrana území podle jiných právních předpisů

Předmětná lokalita se nenachází na území dotčeném ochranou přírody CHKO (dle §44 zákona č.114/1992 Sb. o ochraně přírody a krajiny, ve znění zákona č. 238/1999 Sb.), a nevyskytuje se v CHOPAV (dle §28 zákona č. 254/2001 Sb. o vodách.). Lokalita neleží v ochranném pásmu vodního zdroje (dle §30 zákona č. 254/2001 Sb. o vodách.).
h) poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod.

Stavba se nenachází na poddolovaném území (dle portálu mapy.geology.cz).

[image: ]
[image: ]Stavba se nenachází v záplavovém území (dle portálu geoportal.msk.cz).
i) vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v území

Stavby svým provedením ani užíváním nemají negativní vliv na okolní stavby a pozemky. Stavba i staveniště jsou přístupny z vlastního pozemku, provádění stavby nevyžaduje vstup na sousední nemovitosti – veškeré stavební práce budou probíhat na pozemku investora.
Přechodné zvýšení hluku a prašnosti po dobu výstavby bude v souladu s příslušnými hygienickými předpisy. Navržená stavba nemá vzhledem ke vzdálenosti k sousedním nemovitostem dopad na kvalitu vnitřního prostředí sousedních nemovitostí z hlediska denního osvětlení a proslunění pobytových místností a neohrožuje dodržení normových hodnot.
Stavební pozemek a parcela má spád umožňující samovolný odtok povrchových vod. V rámci stavby budou provedena opatření jako drenáže staveb v napojení na odvodnění okolí dle PD v dalších stupních projektové dokumentace.
j) požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin

V rámci provádění dané stavby nevznikají požadavky na asanace, demolice či kácení dřevin.

k) požadavky na maximální dočasné a trvalé zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků určených k plnění funkce lesa

V rámci této akce se ZPF neřeší.

l) územně technické podmínky – zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, možnost bezbariérového přístupu k navrhované stavbě

Napojení na dopravní infrastrukturu není předmětem této PD. Napojení a samotná dopravní infrastruktura bude zachována v plném rozsahu.
m) věcné a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice

Nejsou známy žádné okolnosti týkající se tohoto bodu.

n) seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých se stavba provádí

	Parcelní číslo:
	Způsob využití:
	Druh pozemku:
	Výměra [m2]
	Vlastnické právo

	

480/1
	

-
	
zastavěná plocha a nádvoří
	

746
	Moravskoslezský kraj, 28. října 2771/117, Moravská Ostrava, 70200 Ostrava



o) seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých vznikne ochranné nebo bezpečnostní pásmo

Stavbou nevznikly žádné ochranné nebo bezpečnostní pásma.

B.2. [bookmark: _bookmark8]Celkový popis stavby

B.2.1. [bookmark: _bookmark9]Základní charakteristika stavby a jejího užívání

a) nová stavba nebo změna dokončené stavby; u změny stavby údaje o jejich
současném stavu, závěry stavebně technického, případně stavebně historického průzkumu a výsledky statického posouzení nosných konstrukcí

Projektová dokumentace řeší sklady a garáže na budově výjezdového stanoviště ZZS MSK. Stavebné úpravy jsou navrženy jen v časti tohohle objektu v 1.NP. Jedná se zejména o výměnu garážových vrat, popřípadě o jejich zazdění, vybourání otvorů v interiéry pro lepší propojení místností a realizaci nové podlahy v místnosti garáže. Jde teda o změnu dokončené stavby.
Nebyly provedeny stavebně technické, případně stavebně historické průzkumy.

b) účel užívání stavby

Účel užívání stavby jako celku zůstává nezměněn. Stavba slouží zdravotnické záchranné službě Moravskoslezského kraje pro parkování aut, skladování materiálů a v 2.NP jsou pobytové prostory pro jednotlivé pracovníky.
c) trvalá nebo dočasná stavba

Jedná se o stavbu trvalou.

d) informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z technických požadavků na stavby a technických požadavků zabezpečujících bezbariérové užívání stavby

Projektová dokumentace je v souladu s vyhláškou č. 398/2009 Sb. (Vyhláška Ministerstva pro místní rozvoj o obecných technických požadavcích zabezpečujících užívání staveb osobami s omezenou schopností pohybu a orientace).
Stavba je navržena v souladu se všemi platnými příslušnými technickými požadavky na stavby, tedy je v souladu s vyhláškou č. 268/2009 Sb., o technických požadavcích na stavby.

e) informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů

Viz bod B.1.e.

f) ochrana stavby podle jiných právních předpisů

Stávající parcely se nenachází v památkové zóně a nejsou kulturní památkou. Stavba není dotčena uvedeným výčtem možné ochrany objektu.
g) navrhované parametry stavby – zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, počet funkčních jednotek a jejich velikosti apod.

Parametry stavby zůstanou nezměněny. V rámci projektu se jedná jen o stavební úpravy uvnitř části objektu. Všechny obvodové nosné konstrukce a vnitřní dělící konstrukce zůstavují.

h) základní bilance stavby – potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření s dešťovou vodou, celkové produkované množství a druhy odpadů a emisí, třída energetické náročnosti budov apod.

Předmětná stavba je již napojená na všechny inženýrské sítě. V nové stavu se řeší pouze napojení podlahové vpusti garáže na stávající dešťovou kanalizaci v areálu nemocnice s poliklinikou (při první výstavbě objektu v roce 1953 zde byly umístněné podlahové vpusti, jen v průběhu času a rekonstrukcí byly zrušeny) . Produkované množství odpadu se nezmění. Stavební úpravy budou mít minimální vplyv na třídu energetické náročnosti budovy, protože úpravy jsou realizovány jen lokálně s minimálním zásahem do obvodových konstrukci, a navíc objekt byl již zateplen.
i) základní předpoklady výstavby – časové údaje o realizaci stavby, členění na etapy

Stavba bude provedena v jedné etapě. Základní předpoklady výstavby:
· zahájení stavby	01. 09. 2021,
· předpokládaná lhůta výstavby	12 měsíců,
· dokončení stavby	01. 09. 2022.

j) orientační náklady stavby

Odhadovaná částka celkem: dle přiloženého položkového rozpočtu.

B.2.2. [bookmark: _bookmark10]Celkové urbanistické a architektonické řešení

a) urbanismus – územní regulace, kompozice prostorového řešení

Záměr navržen v souladu s územním plánem a nemění stávající urbanistickou strukturu území.
Od ostatních objektů je dostatečně vzdálen.

b) architektonické řešení – kompozice tvarového řešení, materiálové a barevné řešení

Navržené řešení negativně nemění stávající architektonické hodnoty utváření území. Architektonickým účelem stavby: „REKONSTRUKCE SKLADŮ V OBJEKTU VÝJEZDOVÉHO STANOVIŠTĚ KARVINÁ“ jsou stavební úpravy části budovy v 1.NP, které zlepší funkční využití objektu. V rámci nich dojde k výměně rolovacích garážových vrat za nové s lepšími vlastnostmi a ty vrata které nejsou za potřebí se zazdí. Dále se vymění existující vstupní dveře na nové hliníkové a v interiéry budou osazeny do nově vybouraných otvorů nové protipožární interiérové dveře. V jedné z místností skladu budě zřízena nová SDK předstěna, která zakryje všechny stávající vedení ZTI. V obou místnostech skladů budou zřízeny nové SDK podhledy. V místnosti garáže dojde k vybourání podlahy a realizaci nové s průběžným podlahovým žlabem, který bude napojen na jestvující dešťovou kanalizaci. Rolovací vrata v téhle části budou nahrazeny novými sekčními garážovými vrátami.
B.2.3. [bookmark: _bookmark11]Celkové provozní řešení, technologie výroby
Rekonstruované prostory budou sloužit na skladování zdravotnického materiálu a na garážování sanitek. Celkové provozní řešení budovy jako celku se nezmění. Změna způsobu užívaní se dotkne jen některých místností.

B.2.4. [bookmark: _bookmark12]Bezbariérové užívání stavby
[bookmark: _bookmark13]Projektová dokumentace je v souladu s vyhláškou č. 398/2009 Sb. (Vyhláška Ministerstva pro místní rozvoj o obecných technických požadavcích zabezpečujících užívání staveb osobami s omezenou schopností pohybu a orientace).
B.2.5. Bezpečnost při užívání stavby
Jedná se zejména o zajištění bezpečnosti osob a majetku při způsobeném požáru v objektu.
Stavba je navržena a provedena takovým způsobem, že při jejím užívání a provozu nebude vznikat nepřijatelné nebezpečí nehod nebo poškození, např. uklouznutím, pádem, nárazem, popálením, zásahem elektrickým proudem, zranění výbuchem a vloupání.
Směrnice Rady 89/106/EHS o stavebních výrobcích a také obě česká nařízení vlády č. 163/2002 Sb. i č. 190/2002 Sb. definují základní požadavek na rizika a bezpečnosti ve stavbě po dobu její životnosti:
Riziko I A: Pády následkem uklouznutí
Riziko I B: Pády následkem zakopnutí/klopýtnutí
Riziko I C: Pády způsobené výškovými rozdíly a náhlými poklesy Riziko II. Přímé nárazy
Riziko III. Popálení
Riziko IV. Usmrcení a úrazy elektrickým proudem Riziko V. Výbuchy
Riziko VI. Nehody způsobené pohybujícími se vozidly
Všechna tato rizika byla brána v úvahu a jsou zapracována do projektu. Stavba splňuje podmínky bezpečnosti při užívání.
B.2.6. [bookmark: _bookmark14]Základní charakteristika objektů

a) Stavební řešení

+

b) Konstrukční a materiálové řešení

SO 01 – VÝJEZDOVÉ STANOVIŠTĚ
Příprava území a bourací práce
Stavební úpravy na části objektu budou zahájeny bouracími pracemi. V rámci nich budou realizovány práce jako například odstranění garážových vrat, dveří, vybourání otvoru pro nové dveře v interiéry, vybourání podlahy v místnosti garáže, oškrábání výmalby atd.
Výkopové práce budou obsahovat strojně hloubené výkopy ale jen pro napojení nové větve odvodnění garáže na stávající dešťovou kanalizaci – areálový rozvod dešťové kanalizace nemocnice s poliklinikou. Výkopy budou prováděny strojně s ručním začištěním. Výkopy se budou na základě projektového předpokladu provádět v zeminách tř. 1. Zásypy musejí být řádně hutněny.
Staveniště musí být oploceno do výšky minimálně 1,8 m. Vjezd na staveniště bude umožněn z p.č. 475/1 v areálu nemocnice s poliklinikou Karviná-Ráj.

Základové konstrukce
Do základových konstrukci bude zasaženo jen v místě zřízení prostupu pro napojení odvodnění podlahové vpusti v garáži s napojením na dešťovou kanalizaci.




Svislé nosné konstrukce
Svislé nosné konstrukce zůstanou původní (předpoklad CPP) které jsou zatepleny fasádním polystyrénem EPS tl. 160 mm. Do obvodových konstrukcí bude zasahováno jen minimálně. V projektu je uvažováno se zazděním tří vrat pórobetonovými tvárnicemi s tepelnou izolací na vnější straně EPS tl. 160 mm. V interiéry budou vrámci projektu zřízené 3 nové dveřní otvory šířky 1000 mm. Nad otvory budou osazeny ocelové překlady IPE 140 mm.
Střešní konstrukce
Do střešních konstrukcí nebude zasaženo.

Výplně otvorů
Vstupní dveře budou vyměněné za nové hliníkové s izolačním trojsklem (UD = 1,0 W/m2K) v šedé barvě nebo dle přání investora. Do místnosti garáže budou osazeny nové sekční vrata a do skladů jsou navrženy nové rolovací vrata na vnější straně.

Vnější a vnitřní úpravy povrchů
Vnější povrchové úpravy pozůstávají z probarvené silikónové omítky, zrno 1,5 mm a keramického obkladu v místech původních otvorů které budou zazděné.
Uvnitř objektu jsou navrženy nové SDK podhledy v místnostech skladů s finální stěrkou a bílou výmalbou. A nová výmalba stěn v těchto místnostech.

Podlahy
V rámci projektu je navržené nové podlahové souvrství jen v místnosti garáže s povrchovou úpravou epoxidovou stěrkou. V místnosti chodby je uvažováno jen s výměnou nášlapné vrstvy – keramická dlažba za novou keramickou dlažbu. Úrovně podlahy jsou v souladu s odst. 3 §10 vyhl. 268/2009 Sb.

Povlaková izolace
a) Hydroizolace: v místnosti garáže
HORNÍ PÁS – 1x SBS modifikovaný asfaltový pás tl. cca 4,0 mm s nosnou vložkou z polyesterové rohože s horním povrchem z makro perforované spalitelné PE fólie a spodním povrchem s minerálním posypem, součinitel difuze radonu d=1,3x10-11 (m2\s), plnoplošně natavit (např. ELASTEK 40 SPECIAL MINERAL)
DOLNÍ PÁS – 1x SBS modifikovaný asfaltový pás tl. cca 4,0 mm s nosnou vložkou z polyesterové rohože s horním a spodním povrchem z makro perforované spalitelné PE fólie, součinitel difuze radonu d=1,3x10-11 (m2\s), plnoplošně natavit (např. GLASTEK 40 SPECIAL)

Tepelná izolace
a) Fasáda (ETICS): Izolační desky EPS 70F tl. 160 mm, deklarovaná hodnota součinitele tepelné vodivosti λD = 0,035 W.m-1.K-1¨
b) Fasáda (keramický obklad) Tepelně izolační desky z XPS, v tl. 120 mm, deklarovaná hodnota součinitele tepelné vodivosti λD = 0,034 W.m-1.K-1.

Zámečnické výrobky
Zámečnické výrobky zahrnují nerezový liniový žlab pro odvodnění garáže a nerezové mycí stoly.



a) mechanická odolnost a stabilita
Konstrukce objektu jsou navrženy a posouzeny s ohledem na zajištění dlouhodobé spolehlivosti a funkčnosti stavby v průběhu užívání. Při výpočtu jsou konstrukce posouzeny na mezní stavy únosnosti a použitelnosti.
Z charakteru stavby vyplývá, že nosné konstrukce vyhoví a nedojde ke zřícení stavby, či její části. Navržené nosné konstrukce vykazují menší přetvoření, než připouští příslušné ČSN a nebude mít za následek poškození jiných částí stavby, technických zařízení nebo instalovaného vybavení.
Stavba je navržena z konstrukcí, které jsou doloženy statickým výpočtem v části D.1.2.

B.2.7. [bookmark: _bookmark15]Základní charakteristika technických a technologických zařízení
V objektech se nenacházejí žádná technická ani technologická zařízení.

B.2.8. [bookmark: _bookmark16]Zásady požárně bezpečnostního řešení
Podrobně řešeno v samostatné části dokumentace D.1.3.

B.2.9. [bookmark: _bookmark17]Úspora energie a tepelné ochrany
V rámci tohoto projektu se neřeší.

B.2.10. [bookmark: _bookmark18]Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí
Zásady řešení parametru stavby (větrání, vytápění, osvětlení, zásobování vodou, odpadu apod.) a dále zásady řešení vlivu stavby na okolí (vibrace, hluk, prašnost apod.)
Pro stavbu je nutno používat materiály s certifikátem a osvědčením hlavního hygienika ČR o vhodnosti použití pro výstavbu.
Projektová dokumentace řeší objekt tak, že konstrukce a dispozice jsou navrženy a provedeny takovým způsobem, aby neohrožovaly život, zdraví, zdravé životní podmínky jejich uživatelů ani uživatelů okolních staveb a aby neohrožovaly životní prostředí nad limity obsažené ve zvláštních předpisech a to zejména:
· následkem uvolňování látek nebezpečných pro zdraví a životy osob a zvířat,
· přítomnosti nebezpečných částic v ovzduší,
· uvolňování emisí nebezpečných záření, zejména ionizujících,
· nepříznivých účinků elektromagnetického záření
· nečištění vzduchu a půdy
· nedostatečného zneškodňování odpadních vod, kouře, tuhých nebo kapalných odpadů,
· výskytu vlhkosti ve stavebních konstrukcích nebo na povrchu stavebních konstrukcí uvnitř staveb, nedostatečných zvukově izolačních vlastností.
· nedostatečných tepelně technických a zvukově-izolačních vlastností podle charakteru užívaných vlastností
· nevhodných světelně technických vlastností
Stavba bude odolávat škodlivému působení prostředí, například vlivům půdní vlhkosti a podzemní vody, vlivům atmosférickým a chemickým, záření a otřesům.

Navržená stavba nemá vzhledem ke vzdálenosti k sousedním nemovitostem dopad na kvalitu vnitřního prostředí sousedních nemovitostí. Stavba nemá vliv na odtokové poměry v území.
Stavba se nenachází v lokalitě ovlivněnou technickou seizmicitou (nachází se zde pouze zdroje drobné seismicity – místní hromadná doprava (MHD – bus, automobilová doprava do 3,5 t; stavba se nenachází v oblasti zasaženou poddolováním). Žádné nadměrné vibrace nebudou v průběhu stavby vznikat.

Stavba nebude mít zásadní vliv na okolní pozemky ani stavby. Bude mít pouze omezující vliv na okolní stavby ve zvýšené hlučnosti a prašnosti. Dále se místně nepatrně zvýší dopravní zátěž okolních ulic stavební a obslužnou dopravou.
Pro bezpečnost práce a technických zařízení při stavebních pracích je třeba dodržovat ustanovení nařízení vlády č. 591/2006 Sb. „O bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích.“ ve znění pozdějších předpisů (v platném znění), vyhlášek souvisejících, nahrazujících nebo doplňujících.
Je třeba věnovat zvýšenou pozornost na dodržování všech norem ochrany životního prostředí se zvláštní pozorností na hlučnost a prašnost. Budou používány stroje nepřekračující hygienické limity. Pracovní směna je dle POV předpokládána v délce 12 hodin od 7:00 do 19:00. Přechodné zvýšení hluku a prašnosti po dobu výstavby bude v souladu s příslušnými hygienickými předpisy.
Stavba si nevyžádá přeložku stávajících inženýrských sítí.
Napojení na zdroj vody a elektrickou energii bude realizováno staveništních rozvaděčů. V rámci zařízení staveniště bude umístěno i sociální zázemí pro dělníky na stavbě, kde bude zajištěno převlékání, umývárna a WC. Pro případ nepříznivého počasí bude místnost vybavena možností vytápění elektrickými přímotopy pro sušení pracovních oděvů.
Pro uskladnění materiálu bude postavena provizorní staveništní bouda. Stavební bouda se po dokončení stavby odstraní. Životní prostřední nebude ohroženo.
Uspořádání a vybavení navržených místností odpovídá hygienickým předpisům a ČSN 73 4301-2.

Sociální zázemí
Záchody, prostory pro osobní hygienu a prostory pro vaření mají navrženo umělé osvětlení a mají zajištěno přiměřené větrání.
Zásady řešení vlivu hluku
Zhodnocení posouzení očekávané hlukové expozice:
Ve stavbě nebude provozována žádná výrobní činnost, nebude zde umístěn jiný významný zdroj hluku typu vnější jednotky tepelného čerpadlo (vzduch), apod.
U nově navrhovaného chráněného venkovního prostoru stavby, která je umístěna v zastavěné části obce u komunikace lokálního významu, je možno konstatovat, že zdravotní riziko expozice hlukem je přijatelné a lze reálně splnit požadavky § 30 zákona č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů, ve spojení s § 12 nařízením vlády č. 272/2011 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací.
V rámci této stavební akce nevznikl požadavek vypracovat hlukovou studii, která by potvrdila, že zdravotní riziko expozice hlukem je nepřijatelné – žádné zdroje hluku v okolí.

Osvětlení a oslunění
V místnostech je navrženo umělé osvětlení v souladu s normovými hodnotami.
Z hlediska denního a umělého osvětlení vyhovuje objekt příslušným parametrům ČSN a příslušným dalším právním předpisům. Budova má prosvětlení denním osvětlením skrze okna na fasádě.

Vytápění a chlazení
Řešená část objektu je v současnosti připojena na dálkový rozvod vytápění z centrální výměníkové stanice NsP. Stávající rozvody vytápění jsou v celém rozsahu provedeny z ocelového potrubí. Rozvody jsou vedeny volně na stěnách nebo pod stropem. Část rozvodů je opatřená tepelnou izolací. Stávající, původní otopná tělesa v řešené části objektu jsou již vyměněny za deskové otopná tělesa až na jedno, které bude opatřeno novým nátěrem a připojeno zpátky na otopnou soustavu pomocí přímého připojovacího šroubení a přímého termostatického ventilu s termostatickou hlavicí.

Osvětlovací soustava:

Demontážní práce
V rámci bouraní stávajících konstrukci budou demontovaná stávající světla v obou skladech a během rekonstrukce budou odpojena z rozvaděčů.

Kabelové trasy
Veškeré kabelové trasy budou vedeny nad podhledem. Nová instalovaná kabeláž musí být v bezhalogenovém provedení s třídou reakce na oheň B2ca s1d1a1.

Světelná elektroinstalace
Světelná elektroinstalace bude provedena kabelem PRAFlaSafe 3x1,5. stávající vypínače zůstanou beze změn. Veškerá svítidla budou typu LED – zapuštěné panely.

ZÁVĚR:
Projektová dokumentace stavby je v souladu s vyhláškou č. 268/2009 Sb., „o technických požadavcích na stavby“ ve znění pozdějších předpisů (v platném znění), vyhláškou č. 501/2006 Sb. „o obecných požadavcích na využití území“ ve znění pozdějších předpisů (v platném znění) a v souladu se zákonem č. 183/2006 Sb., „o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon)“ a jeho prováděcí předpisy a vyhlášky (zejména pak vyhláškou č. 503/2006 Sb., „o podrobnější úpravě územního řízení, veřejnoprávní smlouvy a územního opatření smlouvy a územního opatření“ a vyhláškou č. 499/2006 Sb. a novely 405/2017 Sb.., „o dokumentaci staveb“).
B.2.11. [bookmark: _bookmark19]Zásady ochrany stavby před negativními účinky vnějšího prostředí
a) ochrana proti pronikání radonu z podlaží Protiradonová opatření jsou stanovena takto:
V rámci této akce se neřeší.

b) ochrana před bludnými proudy

Objekt se nenachází v lokalitě zatížené drahou, nebo jinými zdroji bludných proudů. V rámci stavby nebude řešeno žádná specifická úprava jako ochrana proti účinkům bludných proudů.
c) ochrana před technickou seizmicitou

Stavba se nenachází v lokalitě ovlivněnou technickou seizmicitou (nachází se zde zdroje drobné seismicity – automobilová doprava do 3,5 t; stavba se nachází v oblasti zasaženou poddolováním). Žádné nadměrné vibrace nebudou v průběhu stavby vznikat.
d) ochrana před hlukem

V okolí stavby se nenachází žádné významné zdroje hluku. Jde o standardní dopravní hluk jako automobilová doprava (osobní vozidla do 3,5 tuny hmotnosti).
e) protipovodňová opatření

V okolí stavby není nutné tvořit protipovodňová opatření. Okolní plochy nejsou v povodňovém pásmu a okolí má dostatečný spád pro odtok vody.

f) ostatní účinky – vliv poddolování, výskyt methanu apod.

Stavba svým provedením ani užíváním nemá negativní vliv na životní prostředí a nenachází na území s výskytem metanu. Nenachází se na poddolovaném území. Vzrostlá zeleň nebude stavbou dotčena. Stavba i staveniště jsou přístupny z vlastního pozemku, provádění stavby nevyžaduje vstup na sousední nemovitosti.
B.3. [bookmark: _bookmark20]Připojení na technickou infrastrukturu

a) napojovací místa technické infrastruktury

Napojovací místa zůstávají stávající a nebude do nich nijak zasahováno.

b) připojovací rozměry, výkonové kapacity, a délky

Připojovací rozměry, výkonové kapacity, a délky zůstávají stávající a nebude do nich nijak zasahováno.
B.4. [bookmark: _bookmark21]Dopravní řešení

a) popis dopravního řešení včetně bezbariérových opatření pro přístupnost a užívání stavby osobami se sníženou schopností pohybu nebo orientace

Zůstává stávající.

b) napojení území na stávající technickou infrastrukturu

Zůstává stávající.

c) doprava v klidu

Zůstává stávající.

d) pěší a cyklistické stezky

Zůstává stávající.

B.5. [bookmark: _bookmark22]Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav

a) terénní úpravy

Neřeší se.

b) použité vegetační prvky

Neřeší se.

c) biotechnické opatření

Neřeší se. V rámci stavby nebude potřeba tyto úpravy vytvářet, či opravovat.

B.6. [bookmark: _bookmark23]Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana

a) vliv na životní prostření – ovzduší, hluk, voda, odpady a půda

Stavba svým provedením ani užíváním nemá negativní vliv na životní prostředí.
Na pozemku investora se nenachází vzrostlá zeleň. V rámci stavby nedojde k dotčení kořenových systémů žádných dřevin.
Dle předložené projektové dokumentace si stavba nevyžádá kácení dřevin (vzrostlá zeleň nebude stavbou dotčena).
Jedná se o zastavitelné území obce. Nejedná o významný krajinný prvek ve smyslu ust. § 3 odst. 1 písm. b) zákona č. 114/1992 Sb. Při realizaci stavby nebude dotčen významný krajinný prvek ani územní systém ekologické stability krajiny.
Dále lze konstatovat, že vzhledem k charakteru stavby nemůže dojít její realizací ke snížení nebo změně krajinného rázu ve smyslu ust. § 12 odst. 2 zákona č. l l4/1992 Sb.
Stavba i staveniště jsou přístupny z vlastního pozemku, provádění stavby nevyžaduje vstup na sousední nemovitosti.
Se všemi odpady, vznikajícími v průběhu provádění stavby a jejího užívání, bude nakládáno způsobem, který je v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, jak vyplývá z pozdějších změn (v platném znění), tzn., nebudou-li stavebníkem využity, budou předány ke zneškodnění oprávněným osobám.
Během stavby bude odpadní materiál tříděn dle zákona o odpadech č. 185/2006 Sb., zařazení těchto odpadů bude stanoveno podle vyhlášky č. 93/2016 Sb., o katalogu odpadů. Seznam nebezpečných odpadů a seznamy odpadů pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů a postup při udělování souhlasu k vývozu, dovozu a tranzitu odpadů budou kategorizovány takto:

	Kód odpadu
	název
	kategorie
	

	15 01 01
	Papír, lepenkové obaly
	O
	do 100 kg

	15 01 02
	Plastové obaly
	O
	do 100 kg

	17 01 01
	Beton
	O
	do 3400 kg

	17 01 02
	Keramika
	O
	do 200 kg

	17 02 01
	Dřevo
	O
	do 100 kg

	17 02 02
	Sklo
	O
	do 100 kg

	17 02 03
	Plasty (lepenka)
	O
	do 200 kg

	17 03 02
	Asfaltové směsi neuvedené pod číslem:17 03 01
	O
	do 100 kg

	17 04 05
	Železo a ocel
	O
	do 140 kg

	17 04 08
	Kabely
	O
	do 50 kg

	17 05 04
	Zemina a kamení neuvedené pod číslem:17 05 03
	O
	do 0,5 m3

	17 09 04
	Směsné stavební a demoliční odpady neuvedené
	O
	do 600 kg



U objektu na přístupném místě poblíž komunikace bude umístěna odpadová nádoba, která je pravidelně místně příslušnými technickými službami či soukromou společností vyprazdňována.
Objemy budou stanoveny při výstavbě a budou zaneseny do stavebního deníku.
V této stavbě se nebude nacházet zdroj znečištění ovzduší, který by nebyl vyjmenovaným zdrojem znečistění ovzduší, který by spadal do tabulky přílohy č. 2 k zákonu č. 201/2012 Sb. Zákon o ochraně ovzduší. V rámci kvality ovzduší nebude stavba nadmíru ovlivňovat ovzduší.
b) vliv na přírodu a krajinu – ochrana dřevin, ochrana památných stromů, ochrana rostlin a živočichů, zachování ekologických funkcí a vazeb v krajině apod.

Stavba svým provedením ani užíváním nemá negativní vliv na životní prostředí. Nedochází k narušení ochrany dřevin, ochrany památných stromů (žádné se v okolí nenachází), ochrany rostlin a živočichů apod.
c) vliv na soustavu chráněných území Natura 2000

V lokalitě se dle serveru http://www.nature.cz a dle portálu http://mapy.nature.cz/ nenachází ptačí lokalita, nebo jinak chráněné území členěné v soustavě Natura 2000.
d) způsob zohlednění podmínek závazného stanoviska posouzení vlivu záměru na životní prostředí, je-li podkladem

Do projektové dokumentace jsou zapracovány požadavky závazného stanoviska posouzení vlivu záměru na životní prostření (viz body výše).
e) v případě záměrů spadajících do režimu zákona o integrované prevenci základní parametry způsobu naplnění závěrů o nejlepších dostupných technikách nebo integrované povolení, bylo-li vydáno

U této stavby se neřeší.

f) navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle jiných právních předpisů

V rámci výstavby není za potřeby navrhovat žádné bezpečnostní nebo ochranná pásma s ohledem na charakter výstavby. V rámci této stavby nevzniknou žádná bezpečnostní pásma.
B.7. [bookmark: _bookmark24]Ochrana obyvatelstva
Splnění základních požadavků z hlediska plnění úkolů ochrany obyvatelstva.
Ochrana obyvatelstva je charakterizována jako soubor činností a postupů věcně příslušných orgánů, dalších subjektů i jednotlivých občanů směřujících k minimalizaci dopadů mimořádných událostí na životy a zdraví obyvatelstva, majetek a životní prostředí.
Zdůrazňuje zákonem stanovenou odpovědnost a úkoly ministerstev a jiných ústředních správních úřadů, orgánů územních samosprávných celků včetně obcí, právnických osob a podnikajících fyzických osob. Tyto činnosti a postupy nejsou pojímány izolovaně, ale jako součást havarijního, krizového a obranného plánování.
Řešení ochrany obyvatelstva v daném stavebním řízení spočívá v prokázání bezpečnosti stavby při realizaci stavebních úprav a samotném provozu stavby po kolaudaci. Jedná se především o ochranu obyvatelstva – obyvatelů domu při nenadále krizové situaci.

Mimořádná událost
Mimořádnou událostí se rozumí škodlivé působení sil a jevů vyvolaných činností člověka, přírodními vlivy, a také havárie, které ohrožují život, zdraví, majetek nebo životní prostředí a vyžadují provedení záchranných a likvidačních prací.




sněhu

Varianty mimořádných událostí
· Záplavy a povodně, záplavy vzniklé rozrušením vodních děl (hráze rybníků, přehrad apod.), tání

· Extrémní situace způsobené rozmary počasí (větrná smršť, přívalový déšť, krupobití, sněhové a

námrazové kalamity, katastrofální sucho)

· Požáry, rozsáhlé lesní požáry a velké plošné požáry
· Sesuvy půdy a svahové pohyby
· Rozsáhlé dopravní havárie (hromadné autohavárie, velká železniční neštěstí, letecké katastrofy
· Únik nebezpečných škodlivin do ovzduší (únik čpavku z chladícího zařízení, únik chlóru při přepravě nebezpečných škodlivin apod.)
· Onemocnění většího počtu osob, epidemie
· Nákazy zvířat (slintavka a kulhavka, prasečí mor apod.)
· Přerušení dodávek elektřiny, vody, plynu, tepla, telekomunikačních služeb
· Terorismus

Způsob varování a vyrozumění obyvatelstva
V případě mimořádné události, která akutně bezprostředně ohrožuje okolí (např. únik nebezpečných škodlivin do ovzduší) bude obyvatelstvo varováno pomocí sirén varovným signálem "všeobecná výstraha". Signál je vyhlašován kolísavým tónem po dobu 140 sekund, který bude doplněn zprávou z hromadných informačních prostředků (z úrovně republikové, regionální a místní) o hrozící nebo vzniklé mimořádné události.

Integrovaný záchranný systém
Integrovaný záchranný systém tvoří základní a ostatní složky IZS. V rámci provádění záchranných a likvidačních prací jsou připraveny poskytnout bezprostřední pomoc obyvatelstvu postiženému mimořádnou událostí a zajistit provedení záchranných a likvidačních prací.
Základními složkami IZS jsou:
· Hasičský záchranný sbor České republiky (HZS ČR)
· Jednotky požární ochrany zařazené do plošného pokrytí
· Zdravotnická záchranná služba
· Policie České republiky

Ostatními složkami IZS jsou:
· vyčleněné síly a prostředky ozbrojených sil,
· ostatní ozbrojené bezpečnostní sbory (např. obecní, městská policie, bezpečnostní služby),
· orgány ochrany veřejného zdraví (např. orgány hygieny),
havarijní, pohotovostní, odborné a jiné služby (např. plynárenská, vodní, elektrikářská, Česká pošta, Báňská záchranná služba, Horská služba, Letecká záchranná služba),
· zařízení civilní ochrany,
· neziskové organizace a sdružení občanů, která lze využít k záchranným a likvidačním pracím (např. Český červený kříž, Svaz záchranných brigád kynologů ČR, Svaz civilní obrany ČR, Sdružení hasičů Čech, Moravy a Slezska).
Ostatní složky IZS poskytují při záchranných a likvidačních pracích plánovanou pomoc na vyžádání (tj. na předem písemně dohodnutý způsob poskytnutí pomoci).
Stálými orgány pro koordinaci složek IZS jsou operační a informační střediska integrovaného záchranného systému (OPIS IZS). Na OPIS IZS jsou také svedeny linky tísňového volání 112 a 150.

Zákon o IZS
Činnost složek Integrovaného záchranného systému je přesně dána zákonem č. 239/2000 Sb. o integrovaném záchranném systému.

B.8. [bookmark: _bookmark25]Zásady organizace výstavby

a) potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění

Potřebnými zdroji jsou elektrická energie. Energie potřebná během stavby bude čerpána z mobilních zdrojů.
Po dohodě s investorem je možné čerpat elektrikou energií se stávajících zdrojů umístněných v budově výjezdového stanoviště.
b) odvodnění staveniště

Stavební pozemek a parcela má spád umožňující samovolný odtok povrchových vod. Nebude potřeba odvodňovat staveniště.
c) napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu

Viz body této technické zprávy:
B.3. – Připojení na technickou infrastrukturu
B.4. – Dopravní řešení

d) vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky
Stavba nebude mít zásadní vliv na okolní pozemky ani stavby. Bude mít pouze omezující vliv na okolní stavby ve zvýšené hlučnosti a prašnosti. Dále se místně nepatrně zvýší dopravní zátěž okolních ulic stavební a obslužnou dopravou. Vjezd na staveniště bude umožněn z nového sjezdu na pozemek investora.
Je třeba věnovat zvýšenou pozornost na dodržování všech norem ochrany životního prostředí se zvláštní pozorností na hlučnost a prašnost. V rámci stavby budou používány stroje nepřekračující hygienické limity. Pracovní směna je předpokládaná v délce 12 hodin od 7:00 do 19:00.
Stavba si nevyžádá přeložku stávajících inženýrských sítí, vyžádá si však přeložení již nyní provedeného sjezdu na MK.
Životní prostředí nebude ohroženo.

e) ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin

V rámci provádění dané stavby nejsou kladeny požadavky na asanace (opatření sloužících k ozdravení životního prostředí). Vzrostlá zeleň nebude stavbou dotčena.
Stavbou nebudou poškozeny žádné části flóry ani fauny a stavby rovněž nijak nenaruší krajinný ráz této oblasti. Stavba, se nedotýká vodních zdrojů ani léčebných pramenů.
f) maximální dočasné a trvalé zábory pro staveniště

Se zábory na cizích pozemcích pro staveniště není počítáno.

g) požadavky na bezbariérové obchozí trasy

Tento bod není řešen. Výše zmíněné nevzniknou.


h) maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě, jejich likvidace
S veškerými odpady bude náležitě nakládáno ve smyslu ustanovení zák. č. 185/2001 Sb., o odpadech, vyhl. č. 93/2016 Sb., vyhl. č. 383/2001 Sb. a předpisů souvisejících. Původce odpadů je povinen odpady zařazovat podle druhů a kategorií podle § 5 a 6, zajistit přednostní využití odpadů. Odpady, které sám nemůže využít nebo odstranit v souladu s tímto zákonem (č.185/2001 Sb.) a prováděcími právními předpisy, převést do vlastnictví pouze osobě oprávněné k jejich převzetí, a to buď přímo, nebo prostřednictvím k tomu zřízené právnické osoby. Odpady lze ukládat pouze na skládky, které svým technickým provedením splňují požadavky pro ukládání těchto odpadů. Rozhodujícím hlediskem pro ukládání odpadů na skládky je jejich složení, mísitelnost, nebezpečné vlastnosti a obsah škodlivých látek ve vodním výluhu.
Stavba provedena dodavatelsky
Původce odpadů je povinen dodržovat, mimo jiných povinností daných zákonem o odpadech, povinnosti uvedené v § 16 zákona o odpadech. Původce odpadů je povinen vést průběžnou evidenci o odpadech a způsobech nakládání s odpady a v případě, že produkuje nebo nakládá s více než 100 kg nebezpečných odpadů za kalendářní rok nebo s více než 100 tunami ostatních odpadů za kalendářní rok zasílá každoročně do 15. února následujícího roku pravdivé a úplné hlášení o druzích, množství odpadů a způsobech nakládání s nimi obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností příslušnému podle místa provozovny.

Stavba provedena svépomocí
Původce odpadů je povinen dodržovat, mimo jiných povinností daných zákonem o odpadech, povinnosti uvedené v § 16 zákona o odpadech. Rovněž budou dodržovány povinnosti uvedené v části třetí zákona o odpadech (§ 10, § 12 a § 17). U objektu na přístupném místě poblíž komunikace bude umístěna odpadová nádoba, která je pravidelně místně příslušnými technickými službami či soukromou společností vyprazdňována.
Objemy budou stanoveny při bouracích pracích a budou zaneseny do stavebního deníku.

i) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin

Stavba bude řešena jako samostatná, individuální stavba bez vazby na další jiné stavby. Orientační bilance zemních prací nevykazuje zůstatkové množství vytěžené zeminy.
j) ochrana životního prostředí při výstavbě

V rámci stavby nebudou prováděny žádné práce, které by nadmíru ohrožovaly životní prostředí.

k) zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi

Projekt BOZP není vypracován specificky pro tuto stavbu. Budou uplatňovány zásady BOZP dle vnitropodnikových předpisů dodavatele stavby a nadřazených vyhlášek a předpisů.
Pro bezpečnost práce a technických zařízení při stavebních pracích je třeba dodržovat ustanovení nařízení vlády č. 591/2006 Sb. „O bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích.“ ve znění pozdějších předpisů (v platném znění), vyhlášek souvisejících, nahrazujících nebo doplňujících.
l) úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb

Projektová dokumentace je v souladu s vyhláškou č. 398/2009 Sb. (Vyhláška Ministerstva pro místní rozvoj o obecných technických požadavcích zabezpečujících užívání staveb osobami s omezenou schopností pohybu a orientace).

m) zásady pro dopravní inženýrská opatření

Důvod pro tvorbu samostatného dopravně-inženýrského projektu není, jde jen o ucelení informací pro danou stavbu.
Tvorba nových objektů si nevyžádá uzavírky pěší komunikace v okolí, nedojde k omezení, či zúžení komunikačního prostoru v průběhu stavby. K omezení provozu na přilehlé komunikaci nedojde.

n) stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby – provádění stavby za provozu, opatření proti účinkům vnějšího prostředí při výstavbě apod.

Žádné specifické opatření tohoto směru nebudou provedeny.

o) postup výstavby, rozhodující dílčí termíny

Stavba bude provedena v jedné etapě.

[bookmark: _bookmark26]B.9.	Celkové vodohospodářské řešení
Není projektem řešeno.

D. DOKUMENTACE OBJEKTŮ A TECHNICKÝCH A TECHNOLOGICKÝCH ZAŘÍZENÍ
D.1 Dokumentace stavebního nebo inženýrského objektu

D.1.1 Architektonicko-stavební řešení

SO 01 – VÝJEZDOVÉ STANOVIŠTĚ
Příprava území a bourací práce
Stavební úpravy na části objektu budou zahájeny bouracími pracemi. V rámci nich budou realizovány práce jako například odstranění garážových vrat, dveří, vybourání otvoru pro nové dveře v interiéry, vybourání podlahy v místnosti garáže, oškrábání výmalby atd.
Výkopové práce budou obsahovat strojně hloubené výkopy ale jen pro napojení nové větve odvodnění garáže na stávající dešťovou kanalizaci – areálový rozvod dešťové kanalizace nemocnice s poliklinikou. Výkopy budou prováděny strojně s ručním začištěním. Výkopy se budou na základě projektového předpokladu provádět v zeminách tř. 1. Zásypy musejí být řádně hutněny.
Staveniště musí být oploceno do výšky minimálně 1,8 m. Vjezd na staveniště bude umožněn z p.č. 475/1 v areálu nemocnice s poliklinikou Karviná-Ráj.

Základové konstrukce
Do základových konstrukci bude zasaženo jen v místě zřízení prostupu pro napojení odvodnění podlahové vpusti v garáži s napojením na dešťovou kanalizaci.

Svislé nosné konstrukce
Svislé nosné konstrukce zůstanou původní (předpoklad CPP) které jsou zatepleny fasádním polystyrénem EPS tl. 160 mm. Do obvodových konstrukcí bude zasahováno jen minimálně. V projektu je uvažováno se zazděním tří vrat pórobetonovými tvárnicemi s tepelnou izolací na vnější straně EPS tl. 160 mm. V interiéry budou vrámci projektu zřízené 3 nové dveřní otvory šířky 1000 mm. Nad otvory budou osazeny ocelové překlady IPE 140 mm.
Střešní konstrukce
Do střešních konstrukcí nebude zasaženo.

Výplně otvorů
Vstupní dveře budou vyměněné za nové hliníkové s izolačním trojsklem (UD = 1,0 W/m2K) v šedé barvě nebo dle přání investora. Do místnosti garáže budou osazeny nové sekční vrata a do skladů jsou navrženy nové rolovací vrata na vnější straně.

Vnější a vnitřní úpravy povrchů
Vnější povrchové úpravy pozůstávají z probarvené silikónové omítky, zrno 1,5 mm a keramického obkladu v místech původních otvorů které budou zazděné.
Uvnitř objektu jsou navrženy nové SDK podhledy v místnostech skladů s finální stěrkou a bílou výmalbou. A nová výmalba stěn v těchto místnostech.

Podlahy
V rámci projektu je navržené nové podlahové souvrství jen v místnosti garáže s povrchovou úpravou epoxidovou stěrkou. V místnosti chodby je uvažováno jen s výměnou nášlapné vrstvy –

keramická dlažba za novou keramickou dlažbu. Úrovně podlahy jsou v souladu s odst. 3 §10 vyhl. 268/2009 Sb.

Povlaková izolace
b) Hydroizolace: v místnosti garáže
HORNÍ PÁS – 1x SBS modifikovaný asfaltový pás tl. cca 4,0 mm s nosnou vložkou z polyesterové rohože s horním povrchem z makro perforované spalitelné PE fólie a spodním povrchem s minerálním posypem, součinitel difuze radonu d=1,3x10-11 (m2\s), plnoplošně natavit (např. ELASTEK 40 SPECIAL MINERAL)
DOLNÍ PÁS – 1x SBS modifikovaný asfaltový pás tl. cca 4,0 mm s nosnou vložkou z polyesterové rohože s horním a spodním povrchem z makro perforované spalitelné PE fólie, součinitel difuze radonu d=1,3x10-11 (m2\s), plnoplošně natavit (např. GLASTEK 40 SPECIAL)

Tepelná izolace
c) Fasáda (ETICS): Izolační desky EPS 70F tl. 160 mm, deklarovaná hodnota součinitele tepelné vodivosti λD = 0,035 W.m-1.K-1¨
d) Fasáda (keramický obklad) Tepelně izolační desky z XPS, v tl. 120 mm, deklarovaná hodnota součinitele tepelné vodivosti λD = 0,034 W.m-1.K-1.

Zámečnické výrobky
Zámečnické výrobky zahrnují nerezový liniový žlab pro odvodnění garáže a nerezové mycí stoly.

Mechanická odolnost a stabilita

Konstrukce objektu jsou navrženy a posouzeny s ohledem na zajištění dlouhodobé spolehlivosti a funkčnosti stavby v průběhu užívání. Při výpočtu jsou konstrukce posouzeny na mezní stavy únosnosti a použitelnosti.
Z charakteru stavby vyplývá, že nosné konstrukce vyhoví a nedojde ke zřícení stavby, či její části. Navržené nosné konstrukce vykazují menší přetvoření, než připouští příslušné ČSN a nebude mít za následek poškození jiných částí stavby, technických zařízení nebo instalovaného vybavení.
Stavba je navržena z konstrukcí, které jsou doloženy statickým výpočtem v části D.1.2.
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Podminéné pripustné vyuzi

.

bytové domy, s vazbou na predmétnou plochu — Ob¢anské vybaveni — zdravotnictvi,
samostatné objekty obéanského vybaveni slouzici Sir§imu uzemi,

spalovny nebezpecného odpadu vznikajiciho provozem zdravotnického zafizeni,
byty spravcl daného zafizeni integrované do hlavniho nebo provozniho objektu,
stavby a zafizeni pro reklamu, informaci a propagaci.




image4.jpeg
Nepripustne vyuziti:

* Cinnosti, stavby a zafizeni nesouvisejici se stanovenym hlavnim, pfipustnym a podminéné pfipustnym
vyuzitim.
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Slouzi: lé¢ebnym a diagnostickym u¢elum v samostatnych objektech nebo k tomuto G¢elu vymezenych
arealech. Objekty tohoto funkéniho vyuZiti jsou charakteristické velkym méfitkem a kvalitnim
architektonickym ztvarnénim. Veskeré nové stavby musi svym objemovym a vyrazovym FeSenim
odpovidat charakteru zastavby previadajici funkce a musi ji vhodné dopliiovat, nikoliv ji naruSovat nebo
negativné ovliviiovat svym provozem.

Hlavni vyuziti:
¢ budovy, zafizeni a plochy slouzici zdravotnictvi — nemocnice, polikliniky, zdravotni stfediska, zdravotni

ustavy, laboratofe, lazefiska a rehabilitacni zafizeni, Ustavy pro télesné a dusevné postizené, lécebny
dlouhodobé nemocnych.

Pripustné vyuziti:

e provozni zazemi staveb a zafizeni uvedenych v hlavnim vyuZiti - administrativa, stravovaci
a ubytovaci zafizeni, kulturni a spoleenska zafizeni, obchody, sluzby, sportovni plochy a zafizeni,

e dopravni infrastruktura — silniéni, cyklistické a pési komunikace, parkovi$té a hromadné garaze
odpovidajici kapacité pfedmétnych zafizeni, zastavky MHD, plochy pro zasobovani, alternativni druhy
dopravy - heliport, lanovky, visuté drahy apod.,

o technicka infrastruktura - inZenyrské sité, telekomunikacni zafizeni, trafostanice, ¢istirny odpadnich
vod pro pfedmétné budovy, alternativni zdroje energie k zajisténi provozu predmétnych objektt (napf.
fotovoltaické ¢lanky, degazaéni stanice s kogeneraéni jednotkou) splfiujici omezujici prostorové
a architektonické podminky této funkéni plochy, plocha pro odpadni kontejnery, podzemni kontejnery na
komunalni odpad,

* vefejné prostory (plochy pro setkavani a relaxaci), vefejna zelen, vodni plochy.





